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2 
Tracteur 3120 

TM-4206 (Fev.-69) 

PREFACE 

Ce manuel technique concemant le tracteur 3120 
apporte, sous une forme succincte, tout ce qui doit 
etre su par le personnel du Service Apres vente. II 
contient des modes operatoires et caracteristiques 
dont on peut supposer que tout un chacun ne les 
ait pas consta.mment en memoire. 

L'index general de la premiere page du manuel 
permet une recherche facile de la section ou du 
groupe desire. L 'index a la premiere page de 
chacune des sections donne des renseignements 
complementaires OU des details specifiques sur la 
section. Des intercalaires de couleur permettent 
une vision rapide sur les differentes sections. 

Ce manuel traite pour chaque ensemble du tracteur 
les chapitres suivants: 

Les generalites, les pannes et leurs causes, les 
verifications, la depose, le demontage, la remise en 
etat, !'assemblage, la repose, les reglages, les 
caracteristiques de reparation et les outils speciaux. 

Les caracteristiques de reparation et les outils 
speciaux sont regroupes a la fin de chacun des 
groupes. 

Printed in Germany 

La section "GENERALITES" donne entre autres, 
des lignes directrice pour !'inspection "avant 
livraison ", "lors de la livraison "et" a pres livraison 
de ce tracteur, ainsi que pour "des reglages et 
controles du moteur et du tracteur" afin d'obtenir 
son rendement maximum. 

Le graissage et l'entretien du tracteur et les 
lubrifomts necessaires a cet effet sont expliques 
dans le livret d'entretien. On a renonce autant que 
possible a decrire les principes de fonctionnement 
dans la mesure OU un element composant du 
tracteur n'a pas ete mis au point specialement pour 
ce demier. Les principes de fonctionnement ainsi 
que les notions de base sont decrites explicitement 
dans les manuels "JOHN DEERE" "Notions 
techniques de base" 

Prenez l'habitude d'utiliser ce "manuel technique" 
pour chaque remise en etat du tracteur 3120. 
Ayez-le constamment a portee de la main. V ous 
verrez qu'il s'agit du plus important et du meilleur 
de VOS outils speciaux ! 
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10 
5-1 

Section 10 

Genera lites 

INDEX DE CETTE SECTION 

GROUPE 5 - CARACTERISTIQUES TECH- GROUPE 15 - GRAISSAGE ET ENTRETIEN 
NIQUES 

Pace 

NO Serie . 5-2 
NO type . 5-2 
Mot.eur . 5-2 
Embrayage moteur . 5-2 
Equipement electrique . 5-2 
Boite de vitesses . 5-3 

Transmission HIGH-LOW . 5-3 
Differentiel et commande finale . 5-3 
Verrouillage du differentiel . 5-3 
Prise de force .. . 5-3 
Systeme hydraulique . 5-3 

Direction assistee . 5-3 
Direction mecanique . 5-3 
Freins hydrauliques . 5-3 
Frein a main . 5-3 

Capacitks .. . . . 5-3 
Vitesses de deplacement . 5-3 
Roues avant et arriere . 5-3 
Cotes d'encombrement et poids . 5-3 

GROUPE 10 - INSPECTION A VANT 
LIVRAISON - LORS DE LA 
LIVRAISON ET APRES LIVRAI­
SON 

Inspection avant livraison 
Inspection lors de la livraison 
Inspection apres la livraison 
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10-1 
10-4 
10-4 

Page 

Graissage et entretien .......... 15-1 

GROUPE 20 - CONTROLES ET REGLAGES DU 
MOTEUR ET DU TRACTEUR 

Generalites . . . . . . . . . . 20-1 
Controle prealable du moteur . 20-1 
Controle et reglage du moteur 20-1 
Controle de puissance du moteur 20-3 
Reglage du tracteur . . . . 20-3 
Couples de serrage standard 20-5 
Outils speciaux . . . . . . 20-5 

GROUPE 25 - DEPOSE ET REPOSE 
D'ENSEMBLE 

Depose et repose de la partie 
avant du tracteur . . . . . . . 25-1 
Depose et repose du moteur . . . . . . 25-3 
Depose et repose du carter de l'embrayage 25-4 
Depose et repose des commandes finales 25-6 
Depose et repose du relevage hydraulique 25-7 
Couples de serrage de la visserie 25-8 
Outils speciaux . . . . . . . . . . . . . 25-8 
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Generalites 
Caracteristiques techniques 

Groupe 5 • 

Tracteur 3120 
TM-4206 (Fev.-69) 

Caracteristiques Techniques 

NUMEROS DE SERIE 

Le numero du moteur est frappe sur la plaquette 
du constructeur existant a l'avant, en -bas a droite 
du bloc-cylindres. 

NOTE: Lorsqu 'on commande des pieces de mo­
teur, indiquer tous les chiffres figurant sur la 
plaquette du constructeur. 

La plaquette comportant le n° de chassis est situee 
sur le cote droit de la bofte de vitesses. 

NOTE: Pour commander des pieces de rechange 
pour le tracteur (a /'exception de pieces moteur) 
indiquer tous les chiffres figurant sur cette pla­
quette. 

NUMERO DU TYPE 

La pompe d':injection, les injecteurs, l'alternateur, 
le demarreur et la pompe hydraulique comportent 
un no de type. Ces numeros facilitent la differen­
ciation entre les differents modeles d'un accessoire. 

CARACTERISTIOUES TECHNIQUES 

MOTEUR 

Nombre de cylindres 

Alesage des chemises 

Course 

......•.. 6 

. 98 mm (3,86 in) 

110 mm (4,33 in) 

Regime maximum 

Ralenti 

Regimes d'utilisation 

2360 tr/mn 

. 600 tr/mn 

1400 a 2200 tr/ mn 

Puissance (1) au volant a 2200 tr/mn 
avec accessoires (2) . . . . . 81 ch. (80 HP) 
sens accessoires (2) . 86 ch. (85 HP) 

Puissance a la prise de force ( 3) . 71 ch. ( 70 HP) 
(regime du moteur 2200 tr/mn; 
vitesse de la prise de force 545 ou 
1013 tr/mn) 

Rendement au crochet d'attelage . 63 ch. (62 HP) 
(regime du moteur 2200-tr/mn boite 
de vitesses en 4eme) 

EMERA YAGE MOTEUR 

Embrayage a 1 seul disque sec avec 
amortisseur de demarrage, actionne 
au pied. 

EQUIPEMENT ELECTRIQUE 

Batteries 

Demarreur 

Alternateur 

2xl2 volts et 88 Ah 

12 volts 4 ch. 

Modele non etanche 
Modele etanche . . 

12 volts 28 A 
12 volts 32 A 

Cylindree 4976 cm3 (303 cu.in) Branchement a la masse . negatif 

Taux de compression 

Couple maximum a 
1450 tr/mn 

Ordre d'allumage 

. . . . . . . 16, 7 : 1 

30,4 mkg (220 ft.lbs) 

. . . . . . 1-5-3-6-2-4 

Jeu des soupapes (moteur chaud ou froid) 
Soupape d'admission .... 0,35 mm (0.014 in) 
Soupape d'echappement . 0,45 mm (0.018 in) 

Printed in Germany 

(1) 1 PS== 1 ch.= 0,736 KW; 1 KW == 1,36 PS== 
1,36 ch; 1 ch = 0,986 HP; 1 HP = 1,01 ch; 

(2) Pompe a eau, ventilateur, altemateur, filtre a 
air, silencieux . 

(3) Avec un moteur rode (plus de 100 heures de 
service) et a temperature normale d'utilisation 
(moteur et bofte de vitesses); mesuree a l'aide 
d'un dynamometre. Variation admise (± 6%). 
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BOITE DE VITESSES 

Boite de vit.esses a baladeurs et pignons a denture 
helicoiaale 6 rapport avant et 3 rapports arriere en 
liaison avec la transmission HIGH-LOW 12 rapports 
avant et 6 rapports arriere. 

TRANSMISSION HIGH-LOW 

Transmission commandee hydrauliquement sous 
charge avec embrayage multi-disque du type 
humide et £rein multi-disque du type humide. Elle 
rend possible la reduction de chacune des vitesses 
de 26%. 

DIFFERENTIEL ET COMMANDE FINALE 

Reduction a train planetaire et differentiel a couple 
conique a taille helicoiaale. 

BLOCAGE DE DIFFERENTIEL 

Commande manuelle au au pied, se debloque 
automatiquement lorsque le patinage cesse. 

PRISE DE FORCE 

Prise de force arriere independante pouvant etre 
commandee en charge avec un embrayage 
multidisque a commande hydraulique. 

Le changement de vitesse de 540 tr/mn a 1000 
tr/mn et inversement s'opere par l'echange de 
l'embout. 

Regimes des prises de force 

Avec regime Embout Embout 
moteur tr/mn 540 tr/mn 1000 tr/mn 

600 149 276 
2174 540 1000 
2200 545 1013 
2360 585 1089 

SYSTEME HYDRAULIQUE 

Le systeme hydraulique est a circuit ferme et a 
pression constante. 11 comprend egalement le 
relevage hydraulique, la direction assistee et les 
distributeurs de commande auxiliaires. 

Pression du systeme ..... . 156 a 160 kg/cm2 
(2220 a 2280 psi) 
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Pompe 

DIRECTION ASSISTEE 

Pompe a 8 pistons 
entraihee par le 

moteur 

La direction assistee est a "circuit ferme" faisant 
partie du systeme hydraulique et est alimentee 
en huile par la pompe hydraulique. La liaison avec 
les roues avant se fait par une tringlerie de · direc­
tion. 

DIRECTION MECANIQUE 

La direction mecanique est une direction a circula­
tion de billes, commandee par l'action d'une cer­
taine quantite de billes disposees entre le manchon 
a billes et la colonne de direction, assurant la liai­
son entre le volant et la tringlerie de direction. 

FREINS HYDRAULIQUES 

Les freins a disques du type humide sont actionnes 
hydrauliquement. 

FREINS A MAIN 

Le frein a bande agit sur le differentiel. 

CAPACITES 
L. 

Reservoir a carburant ... 106,0 

Circuit de refroidisse-
ment ...... . .. . ...... 19,0 

Carter d'huile moteur 
avec filtre . . . ..... . . 

Premier remplissage . . . . 10,3 
a la vidange . . . . . . . . . 9,5 

Transmission - systeme 
hydraulique 

Premier remplissage ... . 57 ,0 
a la vidange ....... . .. 49,0 

Filtre a bain d'huile (si 
existant) . . . . . . . . . . . . . 1,0 

Paulie de battage . . . . . . . 1,1 

VITESSES DE DEPLACEMENT 

Vair livret d'entretien. 

U.S.gals. 

28,0 

5,0 

2,7 
2,5 

15,0 
12,9 

0,26 

0,3 

Imp.gals. 

23,3 

4,2 

2,3 
2,1 

12,5 
10,8 

0,22 

0,25 

ROVES AV ANT ET ROVES ARRIERE 

Pneumatiques, voies, pression de gonflage et masses 
d 'alourdissement, voir livret d 'entretien. 

COTES D'ENCOMBREMENT ET POIDS 

Voir livret d'entretien. 
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Generali res 10 
Inspection avant livraison, lors de la livraison, apres livraison 10-1 

Groupe 10 

Inspection avant livraison, lors de la 
livraison et apres la livraison 

INSPECTION AVANT LIVRAISON 

Chaque tractem JOHN DEERE neuf quitte l 'usine 
dans un etat tel qu'il puisse etre livre au client par 
l'agent apres un minimum d'inspections. 

A chaque tractem neuf, il est joint avant, qu'il ne 
quitte l'usine, une fiche d'inspection. Le verso de 
celle-ci est rempli par l'usine apres que le tracteur 
ait ete verifie a fond et controle avant expedition. 

Pom satisfaire entierement le client, il est toutefois 
de la plus grande importance que l'agent, avant de 
remettre le tracteur procede a une inspection, pour 
eventuellement, eliminer les dommages intervenus 
clans le transport et lui donner le dernier vemis. 

Apres avoir termine les travaux de verification et 
d'entretien conseilles par l'usine et mentionnes sur 
la fiche d'inspection, cette demiere est a detacher 
du tracteur et a classer avec le bordereau de 
commande. La fiche sert alors de confirmation, 
selon quoi le tractem a ete verifie correctement. 

REMISAGE DE COURTE DUREE DU TRACTEUR 

0 pera.tions Cara. cteristiq ues Se reporter a 

Verifier s'il n'y a pas de perte de Le niveau du liquide doit Livret d'entretien 
liquide de refroidissement au se situer au milieu entre 
radiateur ainsi que la densite du la base de la goulotte de 
produit antigel et anti corrosion remplissage et la partie 

superieure de l'element de 
refroidissement 

ATTENTION: Les bornes D+ DF ...................... Livret d'entretien 
et D- de l'alternateur sont reliees 
entre elles a l'usine. Ne supprimer 
en aucun cas ce shunt. 

Deposer les batteries, et les entre- Entreposer a la temperature ............ . ....... 
poser apres avoir enJeve l'elec- d'un local chauffe; 
trolyte. 

Diminuer la pression de gonflage . ...................... Livret d'entretien 
qui pour le transport avait ete 
augmentee. 

Couvrir le tracteur et les pneus . . .. . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . ...................... 
pour les proteger et pour eviter 
l 'encrassement. 
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10-2 Inspection avant livraison, lors de la livraison, apres livraison 

AVANT LIVRAISON DU TRACTEUR 

Operations Cara cte ristiq" ,,. 

SYSTEMEDE REFROIDISSEMENT 

Verifier s'il n'y a pas· de perte de Le niveau du liquide doit 
liquide de refroidissement au etre situe au milieu ent:t'e 
radiateur la base de la goulotte de 

remplissage et la partfe 
superieure de l 'element de 
refroidissement 

Verifier la densite du produit ............... . .......... 
antigel et anticorrosion 

EQUIPEMENT ELECTRIQUE 

ATTENTION: Si le tracteur doit ...................... 
etre mis en marche pour 1.me courte 
duree avec une batterie volante, 
n'enlever, en aucun ~s, le shunt 
entre les bornes D+ DF et D- de 
l'alternateur. Le retrait de ce shunt 
a pour consequence la destruction 
immediate des diodes. 

Si les batteries doivent etre montees. ♦ • • • • • & • • a • • I • ♦ • • ♦ • ♦ • 

sur le tracteur, proceder comme 
suit: enlever le shunt entre les bornes 
D+, DF et D- et brancher les cables 
a l'altemat.eur. 

Verser !'electrolyte dans les batteries ...................... 
et monter celles-ci venant d'etre 
chargees 

Braucher d'abord les cables positifs .................. ♦ . .... 

puis negatifs de chacune des 
batteries. Ne demarrer qu'apres 
cela. 

PNEUMATIQUES ET ROUES 

Controler le gonflage des pneus •••••• ♦ • •••• • • ••••••• 

Resserrer les boulons de fixation ............. . ... . ...... 
et les ecrous a portee spherique 

GRAISSAGE 

Verifier le niveau d'huile du Marque superieure de la 
carter moteur jauge 

Verifier le niveau d'huile de la ♦ • .. .. ~ ■ • • • • .. • • • • • • • • .. .. 

boite de vitesses et du circuit 
hydraulique 

Graisser toutes les pieces de ....... .. ..... " ......... .. 
lubrification du tracteur 

Printed in Germany 

Tract.em 3120 
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Se reporter a 

Livret d'entretien 

Livret d'entretien 

Section 40, Groupe 10 et 
livret d'entretien 

Section 40, Groupe 10 et 
livret d'entretien 

Notions techniques de base 
electricite au paragraphe 
"b att.eries.,. 

Section 40 - groupe 10 

Livret d'entretien 

Section 80 - groupe 15 
et livret d 'entretien 

Livret d'entretien 

Livret d'entretien 

Livret d 'entretien 
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Generalites 10 
Inspection avant livraison, lors de la livraison apres livraison 10-3 

AVANT LIVRAISON DU TRACTEUR (suite) 

Operations C aracteriStiQ u es Sereporterll 

MOTEUR 

Verifier le filtre a air a bain d'huile Assurer le remplissage ....................... 
d'huile jusqu'au niveau 

Verifier le filtre a air a sec .................... Livret d'entretien 

Remplir le reservoir a carburant et Capacite du reservoir: Livret d'entretien 
demarrer le moteur 106 1. (28 US gals, 

23,3 imp.gals) 

Verifier le hon fonctionnement de .................... Livret d'entretien 
!'installation d'eclairage, des 
instruments et des voyant.s de 
controle 

Verifier le libre fonctionnement de .................... Section 20 - Groupe 40 
la tringlerie d'acceleration 

Verifier le ralenti du moteur ................. ■ .... Section 20 - Groupe 40 

Verifier le calage de la pompe .................... Section 30 - Groupe 15 
d 'injection OU 20 

ESSAIS DE FONCTIONNEMENT 

Verifier l'embrayage moteur Garde de la pedale d'em- Section 50 - Groupe 5 
brayage 25 mm (1 in.) 

Verifier la transmission HIGH LOW .................... Section 50 - Groupe 10 

Passer toutes les vitesses •••••••• ♦ ............ Livret d 'en tretien 

Verifier le blocage du differentiel .................. ■ •• Livret d'entretien 

Verifier la prise de force .................... Section 50 - Groupe 30 

Verifier le relevage 3 points ..................... Livret d'entretien 

Verifier le systeme hydraulique ...................... Section 70 - Groupe 5 

Verifier les freins ...................... Section 60 - Groupe 15 

Verifier la direction ...................... .. .. Section 60 - Groupe 10 

Verifier le reglage du siege ' ......... ♦ ........... Livret d'entretien 

Verifier le verin de commande ......... ♦ ♦ ........... Section 70 - Groupe 5 
a distance ( si existant) 

GENERALITES 

Resserrer tous les ecrous et vis de .................... Section 10 - Groupe 20 
fixation accessibles 

Nettoyer le tracteur et faire les • • • • • • • • .. • • • • ♦ •••••• ................... ■ •• 

retouches de peinture necessaires 
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10-4 Inspection avant livraison, lors de la livraison et apres livraison 

Tracteur 3120 
TM-4206 (Fev.-69) 

LORS DE LA LIVRAISON 

Une conversation approfondie avec le client, lors 
de la livraison au cours de laquelle il lui sera ex­
plique le maniement et l'entretien du tracteur, 
contribue a ce qu'il soit entierement satisfait de 
son tracteur JOHN DEERE. 

C'est pour cela que la remise correcte du tracteur 
devrait etre une partie importante du role de 
l'agent. 

Il est de notoriete publique que beaucoup de 
reclamations sont tout simP.lement dues a une 
information incomplete du client en ce qui 
conceme le maniement et l 'entretien de son tracteur 
neuf. C'est pour cela que !'agent devrait rencontrer 
le client et prendre egalement suffisamment de 
temps pour le familiariser avec son nouveau trac­
teur et l'instruire sur le maniement et l'entretien. 

Se servir pour cela, du livtet d'entretien et s'assurer 
que le client a parfaitement compris les points 
suivants: 

1. Reglage du siege 

2. Fonctions des leviers de commande et des in-
struments de controle 

3. Mise en route et a.net du moteur 

4. Importance de la periode de rodage du tracteur 

5. Utilisation des masses d'alourdissement et pres­
sion de gonflage correct des pneus ainsi que le 
remplissage de ceux-ci avec du liquide 

6. Le maniement de l'equipement hydraulique 
complet 

7. Utilisation de la prise de force et de la poulie de 
battage (si existante) 

8. L'importance des mesures de securite 

9. L'importance du graissage et de l'entretien 
periodique 

APRES LIVRAISON 

L 'agent devrait, dans son propre interet et dans 
celui du client, proceder a une inspection apres que 
le nouveau tracteur JOHN DEERE a travaille 100 
Heures. 

Cette inspection doit gaxantir que le client est satis­
fait du rendement de son tracteur. Elle refletera 
egalement si le tracteur est bien conduit, graisse et 
entretenu. 

Printed in Germany 

Par cette inspection on evite en meme temps que 
des petites pannes ne deviennent plus tard, des 
problemes serieux. Il s'offre la une occasion d'ap­
profondir les relations du client avec son agent et le 
client a la possibilite de poser des questions qui 
eventuellement se sont presentees au cours des 
premiers jours d'utilisation. Peut-etre pourra-t-on, 
par la, amorcer la vente d'autres nouveaux 
appareils. 

Au cours de cette inspection il devra etre procede 
aux verifications suivantes: 
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Generalites 10 
Inspection avant livraison, lors de la livraison apres livraison 10-5 

INSPECTION APRES LIVRAISON 

Operations C aracteristiques Se reporter ll 

SYSTEME DE REFROIDISSEMENT 

Controler le niveau du liquide de Le niveau du liquide doit Livret d'entretien 
refroidissem ent etre situe au milieu entre 

la base de la goulotte de 
remplissage et la partie 
superieure de }'element de 
refroidissement 

N ettoyer le radiateur exterieurement •••• & •••••••••••••••• • ••••••••• ■ ••••• ■ ■ " •• 

Verifier les durites • ♦ •••••• ♦ ............. .. .................... 

SYSTEME D' ALIMENTATION 

Verifier les cuves de decantation et ..................... Livret d'entretien 
les elements ftltrants du filtre a 
carburant ainsi que la cloche de verre 
de la pompe a carburant quant a la 
presence d'eau OU de depots. 

Verifier le raccordement des ...................... . .................... 
canalisations 

EQUIPEMENT ELECTRIQUE 

Controler la densite de l'electrolyte Densite de l'electrolyte Livret d'entretien 
lorsqu'il est a une tern-
perature de 27°C 
(80° F) : 1,260 

Controler le niveau de !'electrolyte Doit couvrir la partie Livret d'entretien 
superieure des plaques 

Controler la tension de la courroie Fleche de 19 mm. (0, 75 in) Livret d'entretien et 
du ventilateur avec une traction de 9 kg section 20 ·groupe 35 

(20 lbs) 

Demarrer le moteur et verifier le • - ..... ■ - • - ............ Livret d'entretien 
fonctionnemerit du systeme 
d'eclairage, des voyants de controle 
et indicateurs 

GRAISSAGE 

Verifier le niveau d'huile dans le Marque superieure de la Livret d'entretien 
carter moteur jauge 

Verifier le niveau d'huile dans le Remplir d'huile jusqu'au ...................... 
filtre a air a bain d'huile niveau superieur 

Verifier le niveau d'huile dans le •••••••••••••• ■ •••••• Livret d'entretien 
carter de transmission 

Verifier le niveau d'huile dans le jusqu'a l'orifice de rem- Livret d'entretien 
boitier de direction mecanique plissage 

Verifier le niveau d'huile de la jusqu'a !'orifice de rem- Livret d'entretien 
poulie de battage plissage 
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10 Generalit.es 
10·6 Inspection avant livraison, lors de la livraison apres livraison 

INSPECTION APRES LIVRAISON (suite} 

Operations C aracteristiqu es 

Graisser la butee de l'embrayage .................... 
moteur 

Graisser le relevage 3 points •••••• • • ■ ••• • •••••• 

MOTEUR 

Verifier le filtre a air a sec ................... 
Verifier le jeu des soupapes ................... 
Verifier le regime dans la zone du ••••••••• ♦ • ■ ••••••• 

couple maximum ainsi que le 
ralenti et le regime maximum 

Verifier le rendement moteur •••• ♦ ............... 

-

GENERALITES 

Verifier le reglage de la pedale 25 mm (env. 1 in.) 
d'embrayage de garde 

Passer toutes les vitesses ................... 
Verifier le fonctionnement de la ......................... 
prise de force 

Verifier le fonctionnement de la .......... .. ...... . 
transmission HIGH LOW 

Verifier le verrouillage du ........... . ....... 
differentiel 

Verifier le fonctionnement du s;rsteme ■ .................... 

hydraulique 

Verifier la direction ................... 
Verifier les freins ................ " .. 
Resserrer tous les ecrous et vis .................... 
de fixation accessibles 

Resserrer toutes les conduites ........... ... . ... . 
hydrauliques accessibles 

Verifier la presentation Peinture ecaillee, raccords 
de canalisation desserres, 
disposition correcte des 
tuyaux et conduites, fuites, 
fonctionnement de toutes 
les pieces mecaniques etc. 
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Se reporter .il: 

Livret d'entretien 

Livret d'entretien 

Livret d'entretien 

Livret d'entretien 

Section 20 groupe 40 

Section 10 groupe 20 

Section 50 groupe 5 

Livret d'entretien 

Section 50 groupe 30 

Section 50 groupe 10 

Livret d'entretien 

Section 70 groupe 5 

Section 60 groupe 10 

Section 60 groupe 15 

Section 10 groupe 20 

. . . .................. 

....... . . . .. .. .. . .. .. 



Tracteur 3120 
TM-4206 (Fev.-69) 

Generalites 10 
Graissage et entretien 15-1 

Groupe 15 

Graissage et entretien 

Se reporter au livret d'entretien du tracteur 3120 en ce qui conceme les differentes sortes d'huile et de 
graisse a utiliser ainsi que pour le graissage et l'entretien de ce tracteur. 
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Generalites 1 o Tracteur 3120 
TM-4206 (Fev.-69) Controles et reglages du moteur et du tracteur 20-1 

Groupe 20 

Contr61es et reglages du moteur 
et du tracteur 

GENERALI TES 

Avant de proceder aux controles et aux reglages du 
moteur, verifier par un controle prealable de ce 
demier, s'il est dans un etat tel que ces operations 

soient justifiees et que par la, soit assuree l'obten­
tion du plein rendement du moteur. Proceder aux 
controles suivants: 

CONTROLE PREALABLE DU MOTEUR 

Operations Carac,terhtiques 

Controle du systeme d'admission 
d'air a l'aide d'un depressiometre 

S'assurer qu'il n'y a ni bulle d'air 
ni huile dans le radiateur 

Taux de compression minimum 
(pour cela utiliser l'outil special 
nO 19.58-90.578) 

Controler la puissance du moteur 
a la prise de force 

355 a 635 mm (14 a 25 in.) de 
colonne d'eau; Moteur a regime 
maximum 

21 kg/cm2 (300 psi) 

Noter la puissance enregistree 
et la comparer avec celle mesu­
ree apres avoir procede aux 
"controles et reglages" 

Se reporter a 

Notions techniques de base. 
moteur paragraphe "diagnostic 
des pannes et verification du 
moteur" 

Notions techniques de base­
moteur paragraphe "diagnostic 
des pannes et verification du 
moteur" 

CONTROLES ET REGLAGES DU MOTEUR 

SYSTEME D' ADMISSION 

Nettoyer le filtre a air a . . . Livret d'entretien et notions 
sec - !'element filtrant et techniques de base-moteur 
la soupape de depoussierage 

Nettoyer le filtre a air a . . . Livret d'entretien et notions 
bain d 'huile - la cuve a huile techniques de base-moteur 
et effectuer le remplissage 
avec qe l'huile moteur neuve 
jusqu'au repere. 

S'assurer .que le reniflard . . . . . 
du moteur ne renferme 
aucun corps etranger (genant 
le libre passage) 

Resserrer les vis de fixa- 15 mkg (110 ft.lbs.) Section 20 - Groupe 10 
tion de la culasse 
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10 Generalites 
20-2 Controles et reglages du moteur et du tracteur 

Tracteur 3120 
TM-4206 (Fev.-69) 

CONTROLES ET REGLAGES DU MOTEUR 

Operations 

Controler le jeu des soupapes 
et le regler 

BATTERIES 
N ettoyer avec soin les cables, 
raccords et batteries 

Resserrer les vis de fixation 
des cables 

Enduire abondamment de 
vaseline les poles et les 
cosses 

Controler le niveau de 
!'electrolyte 

Verifier la densite du 
liquide 

ALTERNATEUR 

Controler la tension de la 
courroie de ventilateur 

SYSTEME D'ALIMEN­
TATION 

S'assurer de l'etancheite 
et de la proprete du reser­
voir et des conduites 

Enlever et nettoyer la 
cuve de decantation et le 
tamis, de la pompe d'a­
limentation 

Verifier, et, suivan t le cas, 
remplacer le filtre primaire 

Verifier le calage du point 
d'injection et, si necessaire, 
le refaire 

Purger le systeme d'ali­
mentation 

Controler le regime du moteur 
et, si necessaire, regler la 
timonerie 

SYSTEME DE LUBRIFICA­
TION DU MOTEUR 

Verifier la pression d'huile 
du moteur 
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C aracteristiques 

Soupape d'admission: 0,35 mm 
(0.014 in.) 

Soupape d'echappement: 0,45 mm 
(0,018 in.) 

Fleche de 19 mm (= 0,75 in.) 
pour une charge de 9 kg. 
(20 lbs) 

3,5 a 4,2 kg/cm2 (50 a 60 psi) 
a 2.200 tr/mn 

Se reporter ii 

Section 20 - Groupe 10 

Livret d 'entretien 

Livret d'entretien 

Section 20 - Groupe 35 

,._ 

Section 30 - Groupe 10 

Section 30, groupe 15 ou 
groupe 20 

Section 30, groupe 15 ou 
groupe 20 

Section 20- groupe 40 

Section 20, - Groupe 30 
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Generalites 10 
Controles et reglages du moteur et du tracteur 20-3 

CONTROLES ET REGLAGES DU MOTEUR (suite) 

operations Caracteristiq ues Se reporter 4 

SYSTEME DE REFROIDIS-
SEMENT 

Nettoyer et rincer le systeme de Notions techniques de base-
refroidissemen t . moteur 

Controler les tubulures de 
refroidissement en ce qui 
concerne les defectuosites 
et l'et.ancheite . . - . . 
Liberer les passages d'air 
du faisceau de radiateur de 
tous les corps etrangers . . . 

CONTROLE DE PUISSANCE DU MOTEUR 

Apres avoir controle et regle le moteur tel que 
decrit precedemment, verifier la puissance du mo­
teur a la prise de force a l'aide d'un dynamometre. 
Voir notions techniques de base-moteur. 

Comparer la puissance mesuree (ch.) avec celle 
determinee avant de proceder aux "controles et 
reglages du moteur". 

REGLAGESDUTRACTEUR 

Apres avoir procede aux controles et reglages du moteur effectuer les reglages suivants sur le tracteur: 

Opexations Caracterbtiques Se reporter a 

EMBRA Y AGE MOTEUR 

Reglage de la garde de la 
pedale d'embrayage 25 mm (environ 1 in.) Section 50 - Groupe 5 

ROUESAVANT 

Nettoyer et graisser les 
roulements de roues 
avant . Section 80- Groupe 15 

Reglage des roulements 
de roues avant Section 80 - Groupe 15 

Controle du pincement 3 a 9,5 mm (0,125 a 0,375 in.) Section 60 - Groupe 5 

Controler le couple de 
serrage des vis de fixa- 12 mkg (85 ft.lbs.) 
tion des roues avant 

FREINS HYDRAULIQUES 

Purger le circuit de freinage . . . Section 60-Groupe 15 

Printed in Germany 



10 Generalites 
20-4 Controles et reglages du moteur et du tracteur 

REGLAGES OU TRACTEUR (suite} 

Operations Cara c teristiq u es 

SYSTEME HYDRAULIQUE 

Controler la pression de l'huile 156 a 160 kg/cm2 (=2220 a 
debitee par la pompe hydraulique, 2280 psi) 
les pistons de celle-ci etant en po-
sition d'attente 

Controler le temps de levage 
du relevage hydraulique sur 
une course complete avec 
un regime moteur de 
2100 tr/mn 2,5 secondes 

Controler le temps neces- 2 secondes 
saire pour }'extension ou 
la retraction du verin de 
commande a distance, 
avec un regime moteur de 
2100 tr/mn 

Controler la pression de 6,7 a 7,3 kg/cm2 (95 a 
fonctionnement de la 105 psi) 
transmission HIGH-Low 

Controler la pression de 6,7 a 7,3 kg/cm2 (95 a 
fonctionnement de l'em- 105 psi) 
brayage et du frein de 
la prise de force 

PNEUS 

Verifier la pression de 
gonflage 

COUPLES DE SER-
RAGE DE LA VIS-
SERIE 

Verifier si toutes les vis 
et ecrous accessibles sont 
serres au couple prescrit . . . . 
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Se reporte:r a 

Section 70 - groupe 5 

Section 70 -Groupe 5 

Section 7 0 - Groupe 5 

Section 50 - Groupe 10 

Section 50 - Groupe 30 

Livret d'entretien 

Tableau des couples de 
serrage 

-

-
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Generalites 10 Tracteur 3120 
TM-4206 (Fev.-69) Controles et reglages du moteur et du tracteur 20-5 

COUPLES DE SERRAGE STANDARD 

Couples de serrage en mkg et ft.lbs. recommandes pour vis a tete hexagonale 
UNCet UNF 

Signes caracteristi- 0 Q @ ques de la tete ( sig- \ 
nes caracteristiques 

OU OU OU 
de qualite) 6.8 (6. S)* 10.9 (10 K.)** 12.9 (12 K)*** 

DiamAtre exterleur du 

filetage (in.) mkg fiJbs. mkg ft.lbs. mkg ~.lbs. 

1/4 1 7 1,5 10 2 14 
5/16 2 14 3 20 4 30 
3/8 3 21 5 35 7 50 
7/16 5 35 8 55 11 80 
1/2 8 55 12 85 18 130 
9/16 10 75 18 130 26 185 
5/8 15 105 23,5 170 34,5 250 
3/4 25,5 185 41,5 300 58 420 
7/8 22 **** 160**** 61,5 445 92,5 670 
1 34,5 250 92,5 670 138,5 1000 

NOTE: Une variation de t 10% pour tous les couples de serrage indiques clans ce 
tableau, est admissible. 

* 
* * 
*** 
**** 

N" de commande 
Service pi Aces JD. 

19.58-90.578 

19.58-90.260* . 

Vis ordinaire 
Vis d 'acier trempe de haute qualite 
Vis d'acier trempe de qualite superieure 
Vis de 7 /8eme d'in. et plus, sont plus generalement forgees a chaud 
plutot que matricees a froid, ce qui explique un couple de serrage 
proportionnellement plus petit. 

Fabricant 

OUTILS SPECIAUX 

Designation 

Raccord special 

Outil special 

Utilisation 

V~rification du taux de 
compression 
Mesure de la pression d 'huile 

* Pour plus de details, voir Section 70 - Groupe 5 
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Tracteur 3120 
TM-4206 (Fev .-69) 

Generalites 10 
Depose et repose d'ensembles 25-1 

Groupe 25 

Depose et repose d'ensembles 
DEPOSE ET REPOSE DE LA PARTIE AVANT DU TRACTEUR 

Fig. 1 - Debranchement des conduites du systeme hydraulique 

DEPOSE 

1. Colliers 
2. Conduite sous pression de la 

pompe hydraulique 

Pour la securite, debrancher la tresse de masse des 
batteries. Deposer les masses frontales (si existan­
tes). Deposer les grilles de protection du radiateur 
et le capot. Enlever les ha.tis latera:ux. 

Debrancher la conduite de retour de carburant au 
reservoir 

Debrancher le cable du transmetteur de la jauge 
dispose sur le reservoir a carburant. 

Debrancher aux boites de raccordement les cables 
allant aux phares. 

Debrancher le cable de l'avertisseur sonore. 

Separer la conduite d'aspiration d'air au niveau du 
collecteur d'admission du moteur. 
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3. Conduite d'alimentation de la 
pompe hydraulique 

4. Conduite cie retour vers le carter 
de la transmission 

Debrancher au reservoir d 'huile le conduit 
d'aeration et celui pour l'huile de fuite, allant au 
couvercle de la boite de vitesses. 

Vidanger le liquide de refroidisseroent et debran­
cher !es durites inferieure· et superieure du radia­
teur. 

Fermer le robinet d'arret situe en bas du reservoir a 
carburant. 

Debrancher la conduite d'alimentation du reservoir 
et de la pompe d'alimentation. Deposer la pompe 
et enlever la conduite d'alimentation. 

Separer au raccord T. la conduite sous pression 
2( Fig. 1) de la pompe hydraulique. D~brancher la 
conduite d'alimentation 3 et la condu1te de retour 
4 du radiateur d'huile. Enlever les deux colliers 1. 



10 Generalites 
25-2 Depose et repose d'ensembles 

Fig. 2 - Points de fixation de la partie avant du 
tracteur 

1. Vis de fixation a tete hexagonale ( qte 4) 
2. Vis de fixation a tete hexagonale (qte 2) 
3. Renvoi 
4. Barre de direction 

Separer la barre de direction 4 (fig. 2) du renvoi 3. 
Caler la partie arriere du tracteur sous le carter de 
transmission de maniere a eviter tout accident. 

Placer des morceaux de bois entre l'essieu avant et 
son support de maniere a eviter que ce demier ne 
bascule SUI le cote. Suspendre l'avant du tracteur a 
un systeme de levage adequat. Enlever les vis de 
fixation 1 et 2 ( fig. 2) du support d 'essieu avant et 
desaccoupler du moteur la partie avant du tracteUI. 

ATTENTION! Prendre toutes les precautions 
necessaires pour eviter que la partie avant du trac­
teur ne culbute. Si le reservoir contient trop de 
carburant alors, soit le vidanger, soit caler la partie 
avant du tracteur. 

REPOSE 

S'assurer que la clavette demi-lune est en place 
dans l'arbre de la pompe hydraulique. 

Approcher du moteUI la partie avant du tracteur. 

Engager l'arbre de la pompe dans Parbre d'entrafue­
ment de la pompe hydraulique. 
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Brancher la conduite sous pression 2 (Fig. 1) et la 
conduite d'alimentation 3 de la pompe hydraulique 
et fixer la conduite de retour 4 au refroidisseur A 
d'huile. W 

Fixer la partie avant du tracteur respectivement au 
bloc moteur et au carter d'huile avec les vis a tete 
hexagonale 1 et 2 ( Fig. 2) et serrer ces vis au couple 
prescrit. 

Serrer egalement les vis a tete hexagonale de l'arbre 
de pompe au couple prescrit. 

ATTENTION! Ne serrer la vis a tAte hexagonale 
de l'arbre d'entrainement de la pompe que lorsque 
la partie avant du tracteur aura ete vissee respec- A 
tivement au bloc moteur et au carter d'huile. W 

Monter la pompe d'alimentation et rebrancher la 
conduite. 

Veiller a ce que la conduite d'alimentation de la 
pompe d'alimentation se trouve derriere et non 
dessous la conduite de pression. 

Ouvrir le robinet du reservoir a carburant. 

Brancher le cable au transmetteur de la jauge a 
carbUiant. Brancher les cables des phares aux 
boites de raccordement. Brancher les durites SUI la 
radiateur. 

Brancher le conduit d'aeration et celui pour l'huile 
de fuite au reservoir d'huile. Monter les colliers de 
conduite hydraulique. 

Fixer les conduites d'alimentation d'air au 
manchon du collecteur d'admission. 

Fixer la barre de direction sur le renvoi et serrer 
l'ecrou a creneaux au couple prescrit. 

Monter les grilles de protection du radiateur et le 
capot. 

Refaire le plein du ra.cliateur avec de l'eau douce et 
pure additionnee d'antigel. (voir livret d'entretien). 

Brancher les tresses de masse aux batteries. 

ATTENTION: La tresse de masse de batterie est 
branchee au pole negatif. 

Mettre le moteur en route et verifier I'etancheite 
des conduites de carburant, des conduites du 
systeme hydraulique et des durites d'eau. 



Tracteur 3120 
TM-4206 (Fev.-69) 

Generalites 10 
Depose et Repose d'ensembles 25-3 

DEPOSE ET REPOSE DU MOTEUR 

NOTE: La plupart des travaux d'entretien du 
moteur peuvent etre effectues sans demonter 
celui-ci. Lorsque le vilebrequin doit etre depose OU 

en cas de revision generale, deposer le moteur. 

DEPOSE 

Pour la securite debrancher la tresse de masse des 
batteries. 

Separer du moteur, comme decrit precedemment, 
la partie avant du tracteur. 

Debrancher les cables sur l'alternateur et le demar­
reur. 

Debrancher le cable du mano-contact de pression 
d'huile 4 (Fig. 3). 

Fig. 3 - Emplacement de la separation moteur-
carter d'embrayage cote droit 

1. Vis de fixation du moteur 
2. Flexible du tractometre 
3. Vis a tete hexagonale du tableau de bord 
4. Manocontact de pression d'huile 
5. Cables du demarreur 

Sortir le flexible du tractometre 2 (fig. 3) du carter 
d'embrayage et de l'arbre a cames. Si necessaire 
remplacer le joint de flexible du tractometre (il 
peut arriver qu'il reste dans !'orifice du carter). 

Enlever les vis a tete hexagonale 3 par lesquelles le 
tableau de bord est fixe sur le carter de volant. 

Pour les tracteurs equipes d'un systeme d'aide au 
demarrage par temps froid: retirer le tuyau du 
systeme d'aide au demarrage par temps froid du 
collecteur d'admission. 
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Pour les tracteurs equipes d 'un thermostart enlever 
le cable du brfileur du collecteur d'admission. 

Enlever les faisceaux de cable du moteur ainsi que 
le conduit d'aeration et pour l'huile de fuite du 
reservoir d'huile des supports du cache-culbuteurs. 

Fig. 4 - Emplacement de la separation moteur-
carter d'embrayage cote gauche. 

1. Vis de fixation du moteur 
2. Tringle d 'acceleration 
3. Tirette d'arret 

Desaccoupler de la pompe d'inJection, la tringle 
d'acceleration 2 (fig. 4) et la tirette d'arret 3. 

Devisser de la culasse, le raccord du flexible du 
thermostat du circuit de refroidissement; puis 
sortir ce flexible de la culasse. 

Fixer les oeillets de levage N° JD. 244 - 1 et 244 
- 2 sur la culasse et accrocher le moteur a un 
moyen de levage adequat. Retirer les vis a tete 
hexagonale 1 (Fig. 3et4) qui fixent le carter du 
volant sur le carter d'embrayage et celles fix.ant le 
carter d'embrayage au carter d'huile du moteur. 

A l'aide d'un appareil de levage retirer le moteur, 
vers l'avant. 



10 Generalites 
25-4 Depose et repose d'ensembles 

ATTENTION! En faisant cela maintenir le moteur 
exactement dans l'axe de l'arbre d'entrainement et 
de l'arbre d'entrainement creux de prise de force 
jusqu'a ce que ces arbres soient degages du disque 
d'embrayage et de l'amortisseur de demarrage de 
l'embrayage moteur. 

REPOSE 

Rapprocher le moteur de la partie arriere du trac­
teur en le rnaintenant exactement dans l'a:xe de 
l'arbre d'entrafnement et de l'arbre d'entrafuement 
creux de la prise de force. Aligner les cannelures 
des deux arbres sur celles du disque d'ernbrayage et 
de l'amortisseur de demarrage ainsi que les trous du 
carter du volant et du carter d'huile sur ceux du 
carter d'embrayage. Avec une pression constante, 
avancer le rnoteur jusqu'a ce qu'il porte sur le car­
ter de l'embrayage. Engager simultanement les 
deux pions de centrage du carter du volant dans les 
per~ages du carter de l'embrayage. 

ATTENTION! S'assurer que le carter du volant 
porte correctement sur le carter de l'embrayage, 
avant de serrer les vis de fixation. Puis, serrer ces 
vis au couple prescrit. 

Fixer le tableau de bord sur le carter du volant. 

Monter la tringle d'acceleration et la tirette d'arret 
sur la pompe d'injection. 

Tracteur 3120 
TM-4206 (Fev.-69) 

Introduire le flexible du thermometre dans la cu­
lasse et visser le raccord. 

Brancher les cables sur l'altemateur et le demarreur 
ainsi que le cable du mano-contact de pression 
d'huile. 

Enduire de graisse le joint caoutchouc du flexible 
du tractornetre et fixer ce dernier au carter 
d'embrayage (voir 2 fig. 3). S'assurer que le tenon 
d'entrainement du flexible est engage dans la gorge 
de l'arl;ire a cames. Ne pas bloquer trop fort, ce qui 
pourrait endornmager le joint et entrainer des 
fuites. 

Pour les tracteurs avec aide au demarroge par temps 
froid: brancher le tuyau du systeme d'aide au 
dernarrage par temps froid sur le collecteur 
d 'admission. 

Pour les tracteurs avec thermostart brancher le 
cable du thermostart sur le bruleur du collecteur 
d'adrnission. 

Fixer l'avant du tracteur sur le rnoteur. 

ATTENTION: Brancher la tresse de masse au pole 
negatif des batteries. 

NOTE: Si le moteur a ete revise, les controles et 
reglages decrits au groupe 20 doivent etre effec­
tues. 

REPOSE ET REPOSE DU CARTER D'EMBRA Y AGE 

NOTE: Ci-apres sont decrits la separation et 
!'assemblage entre le moteur et le carter d'em­
broyage et entre le carter d 'embrayage et la boite 
de vitesses. C'est la nature de la reparation ti effec­
tuer qui determine ou doit se faire la separation. 
S'il ya par exemple, des travaux de remise en etat 
ti effectuer ti la boite de uitesses, ou a la trans­
mission HIGH-LOW, il suffit de separer le carter 
d'embrayage et le carter de boue de vitesses. 

DEPOSE 

Debrancher la tresse de masse des batteries. 

Vidanger l 'huile de la transmission. 

Enlever toutes !es liaisons entre le moteur et le 
carter d'embrayage comme il est decrit sous "de­
pose du moteur". Il n'est pas necessaire d'enlever 
du moteur la partie avant du tracteur. 

I 
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Enlever les vis et le support par lesquels la conduite 
d'alirnentation de la pompe hydraulique et Ia con­
duite de retour du refroidisseur d'huile sont fixees a 
l'avant du carter de l'ernbrayage (voir fig. 1). 

Separer la conduite de pression 2 (fig. 1) au rac­
cord T. 

Placer des rnorceaux de bois entre l'essieu avant et 
son support pour eviter que le support de l'essieu 
avant ne bascule sur le cote. 

Caler la partie arriere du tracteur de maniere a 
eviter tout accident. 

Accrocher l'avant du tracteur avec le rnoteur a un 
moyen de levage adequat et enlever les vis de 
fixation entre moteur et carter d 'embrayage (voir 
fig. 3 et 4) et entre le carter d'embrayage et le 
carter d'huile du moteur. 
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Eloigner le moteur avec la partie avant du tracteur 
du carter de l'embrayage. 

Deposer la pedale de frein et les deux marche-pieds 
ainsi que les accouplements rapides avant (si 
existants). Decrocher le ressort de rappel de la 
pedale d'embrayage. Deposer les deux coffres de 
batterie. 

Fig. 5 - Emplacement de la separation carter 
d'embrayage/boite de vitesses, cote droit 

1. Vis de fixation 
2. Conduit de pression de la pompe 

hydraulique 
3. Cable du mano-contact de.pression 

d'huile de la boite de vitesses 
4. Conduites d'huile des freins 
5. Conduite event et pour l'huile de 

fuite 
6. Boftier de raccordement 
7. Couvercle 

Enlever l 'habillage de la boite de vitesses. 

Enlever la conduite event et pour l'huile de fuite 5 
(fig. 5) sur le couvercle de la boite de vitesses. 

Enlever le tronQon 2 (fig. 5) de la conduite de 
pression de la pompe hydraulique de la soupape 
regulatrice de debit de la direction assistee et au 
raccord T. Defaire le support et enlever la conduite 
d'huile. 

Enlever du maftre cylindre de frein les conduites 
d'huile de frein 4(fig. 5). 

Debrancher le cable 3 du mano-contact de pression 
d'huile de la boite de vitesses. 
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Debrancher aux deux boftiers de raccordement 6 
les cables du faisceau allant aux ailes des roues 
arriere. 

Deposer simultanement le couvercle 7 avec l'arbre 
de levier et le bras de commande du distributeur de 
la transmission HIGH-LOW. Deposer le couvercle 
de la boite de vitesses . 

Fig. 6 - Emplacement de la separation carter 
d'embrayage/carter de boite de vitesses 
cote gauche 

1. Vis de fixation 
2. Interrupteur de securite au demarrage 

Enlever le cable de l'interrupteur de securite au 
demarrage 2 (fig. 6). 

Demonter le filtre a huile de la transmission. 

Enlever les vis a tete hexagonale 1 (fig. 5 et 6) ainsi 
que les deux vis a six pans creux. Separer le carter 
de l'embrayage du carter de la boite de vitesses. 

Jeter les joints disposes entre le carter de 
l'embrayage et le carter de la bofte de vitesses. 

NOTE: Sur les tracteurs equipes auec prise de 
force, rarbre de l'embrayage de la prise de force 
glisse lors de la separation des deux carters hors du 
manchon dispose sur la prise de force. fl se peut 
qu 'au cours de cette operation le manchon glisse 
de la prise de force et tombe dans le carter de la 
boite de uitesses. 
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REPOSE 

Monter les nouveaux joints dans la face du carter 
d'embrayage opposee au carter de transmission. 

NOTE: Si le manchon est tombe lors de la 
separation avec la prise de force, penetrer par 
l'ouverture du carter de transmission avec un 
tournevis et glisser d nouveau le manchon sur la 
prise de force. 

Approcher le carter de l'embrayage de la boite de 
vitesses. Faire penetrer les cannelures de l'arbre de 
l'embrayage de la prise de force dans les cannelures 
du manchon d'accouplement. 

S'assurer que le carter de l 'embrayage porte 
correctement sur la boft.e de vitesses avant de serrer 
les vis de fixation avec le couple prescrit. 

Tracteur 3120 
TM-4206 (Fev.-69) 

NOTE: Si le carter d'embrayage a ete egalement 
separe du moteur, en effectuer la repose, tel que 
decrit sous "repose du moteur ". Introduire dans 
l'ouverture du carter d'embrayage la conduite 
d'alimentation de la pompe hydraulique et la 
conduite de retour du refroidisseur d'huile. Les 
bloquer d l'aide de vis et de support. Fixer la 
conduite de pression de la pompe hydraulique a la 
soupape regulatrice de debit et au raccord T. 

Serrer au couple prescrit les vis de fixation des 
coffre.s de .batterie sur les trompettes d'essieu 
arriere. 

Effectuer tous les autres travaux de repose dans 
l'ordre inverse de celui de la depose. 

ATTENTION: Brancher la tresse de masse des 
batteries au pole negatif. 

DEPOSE ET REPOSE DES COMMANDES FINALES 

DEPOSE 

Pour la securite debrancher la tresse de masse des 
batteries. 

Soulever le tracteur a l'arriere, a l'aide d'un cric OU 

d'un appareil de levage et enlever les roues arriere. 

ATTENTION! Caler la transmission de fa~on a 
eviter que le tracteur ne se renverse. 

Enlever l 'habillage de la transmission et separer les 
cables du boitier de raccordement dispose en 
dessous. Enlever le couvercle des coffres de batterie 
et degager les faisceaux des cables. 

Enlever le cable du contacteur des feux STOP 
dispose sur. la trompette d'essieu arriere gauche. 

Deposer les deux ailes arriere. 

Deposer les deux cornieres support servant a la 
fixation des coffres de batterie, sur les trompettes 
d'essieu arriere. 

Separer les conduites de frein de chaque cote des 
trompettes d'essieu arriere. 

Accrocher les commandes finales a un dispositif de 
levage et enlever les vis de fixation. 

Veiller a ce que le carter de frein 4 (fig. 7) ne 
tombe pas (risques d'accident). 

Fig. 7 - Depose d'une commande finale 

1. Plateau depression du frein hydraulique 
2. Arbre de commande finale 
3. Disque de frein 
4. Carter de frein avec couronne 

REPOSE 

NOTE: Si le disque de {rein et la garniture montee 
"flottante" ont ete deposes, mettre en place la 
gamiture composee des deux parties collees, dans 
le carter de transmission de sorte que le cote le plus 
epais et broche de laiton, soit oriente vers la 
surface de freinage du carter de transmission. 
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Mettre un joint neuf en place entre la trompette 
d'essieu arriere et le carter de frein ainsi qu'entre la 
boile de vitesses et le carter de frein. 

A !'aide d'un appareil de levage remonter la 
commande finale sur la bo:ite de vitesses (voir fig. 
7). S'assurer que le pignon de l'arbre de commande 
finale est en prise avec les satellites et que les pions 
de centrage sont correctement alignes. 

Remonter les cornieres de fixation des coffres de 
batterie et le secteur crante du frein a main (si 
existant) et serrer les vis de fixation des trompettes 
d'essieu arriere au couple prescrit. 
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Brancher les conduites d'huile et purger les freins 
comme il est decrit a la section 60 - groupe 15. 

Remonter les ailes arriere. Brancher les cables des 
faisceaux aux boitiers de raccordement et monter 
l'habillage de la bofte de vitesses. 

Brancher le cable des contacteurs de feux STOP. 

Remonter les roues arriere et les serrer au couple 
present. 

ATTENTION: Brancher la tresse de masse au pole 
negatif des batteries. · 

DEPOSE ET REPOSE DU RELEVAGE HYDRAULIOUE 

DEPOSE 

IMPORTANT! Effectuer les travaux sur le 
systeme hydraulique avec la plus grande attention 
et proprete. La plus petite salete ou corps 
etrangers, rayure ou IM:lat, peuvent conduire a ce 
que le systeme hydraulique ne fonctionne plus. 
Avant la depose du relevage hydraulique verifier 
s'il n'y a pas de fuite dans le systeme hydraulique. 

Pour la securite debrancher la tresse de masse des 
batteries. 

Enlever l'habillage de la bo:ite de vitesses. 
Debrancher le fil 2 (fig. 8) de l'interrupteur de 
securite au demarrage. 

Deposer le siege du conducteur. Desaccoupler les 
deux bielles de relevage et les bras de levage. 

Debrancher au distributeur de commande auxiliaire 
les conduites des accouplements rapides avant (si 
existants). 

Enlever la conduite d'alimentation l(fig. 8). Mettre 
le levier de systeme 3 en position "L" (Ill) de sorte 
que le galet de la tringlerie de commande glisse le 
long du secteur de commande du levier pendant la 
depose du relevage hydraulique. 

Devisser les vis de fixation (voir fleche sur fig. 8) 
du relevage hydraulique. A l'aide d'un appareil de 
levage deposer le relevage hydraulique complet 
avec le carter intermediaire (4) et les distributeurs 
de commande auxiliaires (si existants) de la boite 
de vitesses. 
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Fig. 8 - Relevage hydraulique monte. 

1. Conduite d'alimentation du distributeur de 
commande auxiliaire (si existant) 

2. Cable de l'interrupteur de securite au 
demarrage 

3. Levier de systeme 
4. Carter intermediaire 

NOTE: Apres depose du relevage hydraulique, 
recouvrir la boite de vitesses, afin qu 'aucun corps 
etranger ne penetre dans la transmission. 
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Tracteur 3120 
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DEPOSE 

Mett:re un nouveau joint entre la boite de vitesses 
et le relevage hydraulique. S'assurer que les pions 
de centrage sont en place dans le carter de la boite 
de vitesses et que le joint du canal d'admission 
d'huile est bien en place. 

Brancher la conduite d'alimentation 1 (fig. 8) du 
distributeur de commande auxiliaire au raccord 
coude du carter intermediaire 4. Refcrer les bielles 
sur les bras de relevage. Monter le siege du conduc­
teur. 

Mettre le levier de systeme en position "L" {III) de 
sorte que la tringle de commande avec son galet 
puisse etre passee par dessus le secteur. 

Brancher les conduites des accouplements rapides 
avant {si existants) aux distributeurs de commande 
auxiliaires). 

Brancher le cable 2 a l'interrupteur de securite au 
demarrage. Monter l 'habillage de la transmission 
sur le carter de la boite de vitesses. 

A l'aide d'un appareil de levage reposer le relevage 
hydraulique sur la boite de vitesses et serrer les vis 
de fixation (voir fleche sur fig. 8) au couple 
prescrit. 

Pour le reglage du relevage hydraulique, voir sec­
tion 70 - groupe 20. 

ATTENTION: Brancher la tresse de masse au pole 
negatif des batteries. 

COUPLES DE SERRAGE DE LA VISSERIE 

Vis a tete hexagonale de fixation du support d'essieu avant 
sur le bloc moteur . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Vis a tete hexagonale de fixation du support d'essieu avant 
sur le carter d'huile . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Vis a tete hexagonale de fixation de l'arbre d'entrafnement de la 

.23,5 mkg 

41,5 mkg 

pompe hydraulique . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,4 mkg 

Ecrous a creneaux* de la barre de direction sur le renvoi ou le levier 
de direction . ... ... . .. . . .. . ............ . _ 7,7 mkg 

Vis de fixation a tete hexagonale du carter d'embrayage au bloc moteur . 23,5 mkg 

Vis de fixation a tete hexagonale du carter d'embrayage sur le carter 
d'huile . . . . . . _ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23,5 mkg 

Vis de fixation a tete hexagonale du carter d'embrayage sur la boite de 
vitesses . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .16,6 mkg 

Vis de fixation a tete hexagonale de la transmission finale sur la boite 
de vitesses . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .23,5 mkg 

Vis de fixation a tete hexagonale du relevage hydraulique sur la boite de 
vitesses . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .11, 7 mkg 

Roues arriere (tracteur avec essieu a fl.asque) 
roues arriere sur essieu arriere, ecrou a portee spherique ..... . . . . .41,5 mkg 

Roues arriere ( tracteur avec essieu reglable ) 
Vis de fixation des roues pour fixer les voiles 
de roues sur le moyeu .............. . ... . ..... .. .41,5 mkg 

170 ft.lbs. 

300 ft.lbs. 

32 ft.lbs. 

55 ft.lbs. 

170 ft.lbs. 

170 ft.lbs .. 

120 ft.lbs. 

170 ft.lbs. 

85 ft.lbs. 

300 ft.lbs. 

300 ft.lbs. 

* NOTE: S'il n 'est pas possible d 'introduire la goupille dans l'ecrou ci creneaux, lorsque le couple de ser­
rage prescrit est atteint, alors, tourner l'ecrou jusqu'a la gorge suivante et goupiller. 

N° de commande 

Service Pil!ces JD Fabricant 

OUTI LS SPECIAUX 

Designation Utilisation 

L 48 524 JD 244 -1 {**) Outil de levage droit Depose et repose d'ensem­
bles 

L 48 525 JD 244 - 2 {**) Outil de levage coude do do do 

(**) OWATONNA TOOL COMPANY, OWATONNA/MINNESOTA 55060, USA 
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Groupe 5 

Genera lites 

Tracteur 3120 
TM-4206 (Fev. 69) 

les pannes et leurs causes 
GENERA LITES 

Le tracteur est equipe d 'un moteur diesel, a injec­
tion directe, a 4 temps, 6 cylindres en ligne et sou­
papes en tete, de notre construction. Ces moteurs 
sont pourvus de chemises interchangeables du type 
humide. Les pistons en alliage d'aluminium sont de 
forme elliptique, forges et rectifies. Chaque piston 
est muni de deux segments de compression et d'un 
segment racleur dont les coupes se trouvent au-des­
sus de l'axe de piston. Les axes de piston cementes, 
sont mantes flottants dans le piston, ils sont assu­
res lateralement par deux circlips. 

Le vilebrequin est d 'une seule piece en acier trempe 
et traite. Il est a 7 paliers. Les coussinets sont en 
deux parties et interchangeables. Les bielles com­
portent chacune une bague en bronze et deux 
demi-coussinets interchangeables. 

Un arbre a cames positionne dans le bloc cylindres 
commande les soupapes et entrafne la pompe d'ali­
mentation. 

Les soupapes d'admission et d'echappement sont 
montees tete en bas dans la culasse. Les queues de 
soupape glissent dans les per~ages de la culasse. La 
rampe des culbuteurs est situee a la partie superi­
eure de la culasse. 

Une pompe a engrenages assure la lubrification du 
moteur. L'huile est epuree dans un filtre principal. 
Ce filtre est pourvu d'une soupape de derivation 
qui s'ouvre lorsque !'element filtrant est trop 
fortement encrasse, afin que la lubrification du 
moteur soit assuree. 

Le moteur est equipe d'un systeme de 
refroidissement pressurise, comprenant princi­
palement: le radiateur, la pompe a eau, le ventila­
teur et le thermostat. 

LES PANNES ET LEU RS CAUSES 

LE VILEBREQUIN NE TOURNE PAS 

Batterie a plat 

Connexions de la batterie defectueuses 

Contacteur general ou interrupteur de securite au 
demarrage, defectueux 

Solenoia.e du demarreur defectueux 

Demarreur defectueux 

LE MOTEUR NE PEUT PAS ETRE MIS EN ROU­
TE OU TRES DIFFICILEMENT 

Cable de connexion de la batterie desserre ou cor­
rode 

Batterie trop faible 

Resistance anormale dans le circuit electrique du 

Eau, impuretes ou air dans le systeme d'alimen­
tation 

Filtre a carburant colmate 

Tirette d 'arret grippee 

Injecteurs defectueux 

Pompe d'injection defectueuse 

Pompe d 'alimentation defectueuse 

Robinet du reservoir a carburant ferme 

Mauvais calage de la pompe d' injection 

LE MOTEUR TOURNE IRREGULIEREMENT ET 
S' ARRETE FREQUEMMENT 

Temperature du liquide de refroidissement trap 
basse 

demarreur Arrivee du carburant trop faible 

Viscosite de l'huile moteur trop elevee 
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Bee des injecteurs endommage OU non etanche 

Filtre a carburant ou canalisations colmates 

Pompe d'alimentation defectueuse 

Mauvais calage de la pompe d'injection 

Jeu des soupapes incorrect 

Joint de culasse non etanche 

Segments uses OU casses 

Soupapes grillees OU grippees 

Resistance trap grande a l 'echappement 

Taux de compression moteur trop faible 

Moteur chauffe trop 

Pompe d'injection defectueuse 

LE MOTEUR S'ARRETE 

De l'eau dans le carburant 

Melange d'essence et de gas-oil 

De l'air dans le systeme d'alimentation 

Injecteurs defectueux 

Pompe d'injection defectueuse 

Montage incorrect des injecteurs 

Joints des injecteurs non etanches 

Moteur chauffe trap 

Carnes de l'arb:re a cames usees 

Ressorts de soupape trop faibles 

Pompe d'alimentation usagee ou defectueuse 

Allumage defectueux OU explosion prematuree 

Mauvais calage de la pompe d'injection 

Taux de compression trap faible 

Jeu des soupapes incorrect 

Soupapes grillees, endommagees OU grippees 
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LE MOTEUR NE DEVELOPPE PAS UNE PUIS­
SANCE SUFFISANTE 

Filtre a air encrasse OU colmate 

Trop de resistance dans le systeme d'admission 
d'air 

Filtre a carburant colmate 

Pompe d'alimentation defectueuse 

Pompe d'injection defectueuse 

lnjecteurs defectueux 

Huile moteur inconecte 

Moteur chauffe trop 

L 'embrayage moteur patine 

Joint de culasse endommage 

Carnes de l'arbre a cames usees 

Jeu des soupapes incorrect 

Les soupapes n'ouvrent pas en temps opportun 

Soupapes grillees, endommagees OU grippees 

Ressorts de soupape trap faibles 

Mauvais calage de la pompe d'injection 

Taux de compression du moteur trop faible 

Temperature trap elevee OU trop basse du liquide 
de refroidissement 

LE MOTEUR CHAUFFE TROP 

Pas assez de liquide de refroidissement dans le 
systeme de refroidissement 

Radiateur et/ou grilles de radiateur exterieurement 
encrasses 

Courroie de ventilateur detendue OU deterioree 

Thermostat defectueux 

Systeme de refroidissement entartre 

Moteur surcharge 

La pompe d'injection debite trap de carburant 

Joint de culasse endommage 
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Mauvais calage de la pompe d'injection 

Pompe a eau defectueuse 

Pas assez d'huile moteur 

Bouchon du radiateur defectueux 

CONSOMMA TION D'HUILE ELEVEE 

Segments racleurs d'huile uses ou casses 

Chemises OU pistons rayes 

Trop de resistance dans le systeme d'admission 
d'air 

Canalisations d'huile obstruees 

Guides de soupape ou queues de soupape uses 

L'huile moteur a une viscosite trop faible 

Pression d'huile trop importante 

Les gorges de segments des pistons sont trop usees 

Segments grippes dans les gorges des pistons 

Pression des segments trop faible 

Coupes des segments non deportees 

Jeu dans les paliers et de la tete de bielle sur les 
manetons, trop important 

Trop d'huile dans le carter moteur 

Perte d'huile due a des fuites 

Joints avant et arriere du vilebrequin, endommages 

PRESSION D'HUILE MOTEUR TROP BASSE 

Niveau d'huile du carter trop bas 

Fuites internes dans les canalisations d'huile 

Pompe a huile defectueuse 

Jeu dans les paliers et de la tete de bielle sur les 
manetons trop important 

Clapet regulateur depression d'huile mal regle 

Huile moteur incorrecte 

Mano-contact de pression d 'huile ou voyant defec­
tueux 
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PRESSION D'HUILE MOTEUR TROP ELEVEE 

Clapet regulateur -de pression d'huile mal regle OU 

grippe 

Soupape de securite du filtre a huile endommagee 
OU grippee 

CONSOMMATION ELEVEE DE CARBURANT 

Moteur surcharge 

Taux de compression du moteur trop faible 

Fuites au systeme d'alimentation 

Filtre a air colmate OU encrasse 

Injecteurs encrasses OU defectueux 

Pompe d'injection defectueuse (debite trop de car­
burant) 

Mauvais calage de la pompe d'injection 

LES GAZ D'ECHAPPEMENT SONT NOIRS OU 
GRIS 

Carburant en excedent 

Moteur surcharge 

Filtre a air colmate OU encrasse 

Silencieux endommage (provoquant une retenue) 

Injecteurs encrasses ou defectueux 

Mauvais calage de la pompe d'injection 

LES GAZ D'ECHAPPEMENT SONT BLANCS 

Taux de compression du moteur trop faible 

Injecteurs defectueux 

Mauvais calage de la pompe d'injection 

Thermostat defectueux 

PRESENCE DE LIQUIDE DE REFROIDISSE­
MENT DANS LE CARTER MOTE UR 

Joint de culasse defectueux 

Culasse ou bloc cylindres fendus 
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